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Die seit Jahren anhaltende Flüchtlings-

und Asylantenwelle, die
besonders stark auf unser Land
übergeschwappt ist, hat sich zur modernen

Völkerwanderung entwickelt.
Welche Konsequenzen haben diese
Wanderungsbewegungen für die
Schweiz und den Zivilschutz? Ein
weiterer Beitrag zum Jahresthema
1992 «Die zeitbedingten Bedrohungen

und der Zivilschutz».

La vague de réfugiés et de demandeurs

d'asile qui depuis quelques
années déferle notamment sur notre
pays, se transforme en migration
moderne. Quelles conséquences
pour la Suisse et singulièrement
pour la protection civile? Une
contribution au thème de l'année 1992
«Les menaces de ce temps et la
protection civile».

L'ondata di profughi et di richiedenti

asilo che va avanti già da anni
e che si è riversata in maniera molto
rilevante anche sul nostro paese, si
è trasformata in una vera e propria
migrazione. Quali conseguenze
hanno questi movimenti migratori
per la Svizzera e per la protezione
civile? Un altro contributo al tema
dell'anno 1992 «Le minacce del
nostro tempo e la protezione civile».

Die alles andere als ruhige weltpolitische

Lage hat ihre Auswirkungen
auf den Bevölkerungs- und

Zivilschutz.

La Situation politique mondiale,
dans ses bouleversements, a des
retombées sur la protection de la
population et la protection civile.

Questa situazione tutt'altro che
tranquilla della politica mondiale
ha le sue ripercussioni sulla protezione

della popolazione e sulla
protezione civile.

(Foto/Photo: Roulier)
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